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ENGIE S.A.  

LINK 2024 

 

PODMIENKY PRÁV NA ZHODNOTENIE AKCIÍ 
 

Tento dokument obsahuje podmienky Práv na zhodnotenie akcií (ďalej len „SARs”), ktoré sa 
udeľujú zamestnancom, ktorí upísali/získali akcie spoločnosti ENGIE S.A. (ďalej len „ENGIE“) v rámci 
viacnásobnej ponuky LINK 2024 (ďalej len „Viacnásobná ponuka”) 2024 ENGIE Zamestnaneckého 
akciového plánu „LINK 2024” (ďalej len „LINK 2024”). 

Účasťou na Viacnásobnej ponuke LINK 2024 výslovne súhlasíte s týmito podmienkami SARs. Účinné 
pridelenie, ako aj počet pridelených SAR Vám bude potvrdený krátko po dátume ukončenia ponuky 
LINK 2024, ktorý je plánovaný na 27. novembra 2024 (ďalej len „Dátum ukončenia”). 

ČLÁNOK 1: UDELENIE PRÁV NA ZHODNOTENIE AKCIÍ - HLAVNÉ ZNAKY 

Akcie ENGIE (ďalej len „Akcia (Akcie)“) sa upisujú/získavajú v rámci LINK 2024 za cenu v eurách 
rovnajúcu sa Upisovacej cene. „Upisovacia cena" bude rovná Referenčnej cene (tak, ako je definovaná 
nižšie) zníženej o 20% zľavu. „Referenčná cena“ bude zodpovedať aritmetickému priemeru denných 
objemovo vážených priemerných cien akcií (VWAP) 1  Akcie na burze Euronext Paris za dvadsať 
obchodných dní predchádzajúcich dňu rozhodnutia predstavenstva (Conseil d'administration) 
spoločnosti ENGIE alebo generálneho riaditeľa (Directrice Générale) (konajúceho na základe 
poverenia), ktorým sa stanovia dátumy lehoty na odvolanie. Referenčná cena a Upisovacia cena vám 
budú oznámené krátko po ich stanovení a pred začatím plynutia lehoty na odvolanie. 

V súlade s podmienkami LINK 2024 a Medzinárodného plánu sporenia skupiny ENGIE (Plan de Groupe 
International alebo „PEGI"), vám bude za každú Akciu, ktorú upíšete/získate v rámci Viacnásobnej 
ponuky (‚dalej len „Akcia viacnásobnej ponuky Link“), udelené jedno SAR. SARs vám udeľuje váš 
zamestnávateľ. 

S ohľadom na úpravy podľa Článku 4 nižšie sa Váš zamestnávateľ zaväzuje, že vám po skončení 
obdobia blokovania alebo po Udalosti predčasného vyrovnania (ako je definovaná nižšie) za každé SRA, 
ktoré máte, pred akýmikoľvek príslušnými daňami a príspevkami na sociálne zabezpečenie, vyplatí 
peňažnú sumu (ďalej len „Vyplatenie SAR“), ktorá: 

(a) vám poskytne zisk (ďalej len „Výnos”), ktorý sa rovná vyššej z týchto dvoch súm:  

(i) násobok 20 (ďalej len „Násobok”) uplatnený na chránený priemerný nárast Ceny akcie nad 
Referenčnú cenu počas investičného obdobia (ďalej len „Pozitívna indexácia“); alebo 

 
1 S výnimkou otváracej ceny, záverečnej ceny a transakcií za poslednú, ku ktorým dochádza po 17:30 (parížskeho času), krížových 

obchodov a blokových obchodov, ako sú uverejnené na  na stránke <ENGI FP Equity AQR > obrazovky Bloomberg a s výberom 
možnosti Normálny obchod ako jediným kódom vlastných podmienok. 
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(ii) kapitalizovaný garantovaný výnos vo výške 3% ročne prorata temporis z Upisovacej ceny 
(ďalej len „Minimálny garantovaný výnos”)2; 

prípadne zvýšený, v prípade akejkoľvek Bonusovej dividendy (ako je definovaná nižšie) prijatej 
z Akcií viacnásobnej ponuky Link, medzi Dátumom ukončenia (vrátane) a (i) Cieľovým dátumom 
(vrátane) alebo prípadne (ii) Dátumom predčasného uplatnenia t (vrátane), o sumu ekvivalentnú 
9-násobku3 Súčtu súm kapitalizovaných bonusových dividend na akciu (ako je definovaný nižšie) 
(ďalej len „Dodatočný výnos z bonusových dividend“); 

„Bonusová dividenda“ sa vzťahuje na dodatočnú sumu dividend vyplatenú spoločnosťou ENGIE 
akcionárom, ktorí vlastnili akcie na meno (nepriamo alebo priamo) počas najmenej dvoch po sebe 
nasledujúcich rokov (celé kalendárne roky) až do dátumu výplaty dividend v súlade s jej 
stanovami; 

„Suma kapitalizovanej bonusovej dividendy na akciu (t)“ znamená v súvislosti s akoukoľvek 
Bonusovou dividendou prijatou z Akcie viacnásobnej ponuky Link medzi Dátumom ukončenia 
(vrátane) a príslušným dátumom „t“ sumu rovnajúcu sa súčinu: 

(i) sumy takejto Bonusovej dividendy na akciu (ktorá pre odstránenie pochybností 
zodpovedá iba dodatočnej sume dividend vyplatenej spoločnosťou ENGIE nad rámec 
bežnej sumy dividendy); a 

(ii) kapitalizačného faktora založeného na dennej krátkodobej úrokovej sadzbe v EUR 
(EURSTR) vypočítaného ako podiel: (a) Zloženého indexu EURSTR k dátumu „t“; a (b) 
Zloženého indexu EURSTR v deň výplaty príslušnej dividendy spoločnosťou ENGIE, kde 
„Zložený index EURSTR“ znamená v príslušný deň hodnotu zloženého indexu 
krátkodobých sadzieb v EUR k tomuto dátumu tak, ako bola vypočítaná a zverejnená 
Európskou centrálnou bankou pod odkazom EST.B.EU000A2QQF08.CI. 

„Súčet súm kapitalizovaných bonusových dividend na akciu“ zodpovedá sume rovnajúcej sa 
k dátumu „t“ zodpovedajúcemu Cieľovému dátumu (alebo v prípade predčasnej výplaty SAR 
podľa 3.2 nižšie príslušnému Dátumu predčasného uplatnenia t ), súčtu každej Kapitalizovanej 
bonusovej dividendy na akciu (t) vzťahujúcej sa ku každej prípadnej Bonusovej dividende, ktorých 
rozhodný dátum spadá do obdobia medzi Dátumom ukončenia (vrátane) a takýmto dátumom „t“ 
(vrátane). 

A v prípade potreby  

(b) chráni výšku Vašej investície (váš „Osobný vklad”) v prípade poklesu Ceny akcií pod Upisovaciu 
cenu, (ďalej len „Kapitálová ochrana”). Kapitálová ochrana sa počíta pred odvedením 
akýchkoľvek príslušných daní a príspevkov na sociálne zabezpečenie. 

Opis počítania Výnosu a Kapitálovej ochrany je uvedený v článku 3 nižšie. Ďalej si pozrite príklady 
výpočtov v Prílohe I a II, ktorých zámerom je ukázať Vám, ako SARs fungujú.  

Upozorňujeme, že Vyplatenie SAR môže vo vašej krajine podliehať zdaneniu a príspevkom na sociálne 
poistenie, ako je opísané v článku 3.3 a v „Dodatku pre danú krajinu”, ktorý je Vám k dispozícii na 
webovej stránke https://link.engie.com/2024. Výška Kapitálovej ochrany sa vypočíta pred platnými 
daňami a príspevkami na sociálne zabezpečenie. Ak je Váš zamestnávateľ povinný vo Vašom mene 
vykonať zrážku dane a/alebo príspevkov na sociálne poistenie, čistá suma, ktorú dostanete v rámci 
SARs, sa zodpovedajúcim spôsobom zníži.  

 
2 Minimálny garantovaný výnos = ((1+3%n/365 – 1 x Upisovacia cena, kde „n“ zodpovedá počtu kalendárnych dní medzi 

Dátumom ukončenia (vrátane) a Cieľovým dátumom, resp. príslušným Dátumom predčasného uplatnenia t (bez tohto 
dátumu). 

3 Toto číslo 9 na začiatku zodpovedá počtu zabezpečovacích Akcií na SAR a môže sa meniť v prípade rozdelenia alebo 
konsolidácie Akcií alebo iných podnikových opatrení s dopadom na Akciu. 

https://link.engie.com/2024
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ČLÁNOK 2: NÁROK NA SARs 

Nárok na SARs vznikne na konci obdobia blokovania, t. j. 7. novembra 2029, alebo, ak tento deň nie je 
„Pracovným dňom burzy4”, v najbližší nasledujúci Pracovný deň burzy („Cieľový dátum”).  

V prípade „Udalosti predčasného vyrovnania” (ako je vysvetlené nižšie) Vám však nárok na Vaše 
SARs vznikne v priradenom Dátume predčasného uplatnenia t (ako je definované v článku 3.2) a 
Vyplatenie SAR sa vypočíta v súlade s podmienkami uvedenými v článku 3.2 nižšie. Váš zamestnávateľ 
bezodkladne informuje správcu účtu vašich Akcií viacnásobnej ponuky Link (Société Générale 
Securities Services) (ďalej len „Správca účtu akcií“) o nastaní Udalosti predčasného vyrovnania.  

„Udalosť predčasného vyrovnania” znamená (i) Vašu smrť, (ii) Vašu invaliditu alebo (iii) ukončenie 
pracovného pomeru s Vaším zamestnávateľom z akéhokoľvek dôvodu, či už dobrovoľne alebo 
nedobrovoľne, ako je podrobne uvedené v Dodatku pre danú krajinu platnom pre krajinu, v ktorej ste 
sa zúčastnili na programe LINK 2024.  

Ste povinný sa spojiť so svojím zamestnávateľom, aby ste potvrdili dostupnosť Udalosti predčasného 
vyrovnania a váš zamestnávateľ je povinný potvrdiť, že takáto Udalosť predčasného vyrovnania nastala. 

Na konci obdobia blokovania alebo po nastaní Udalosti predčasného vyrovnania dostanete Vyplatenie 
SAR bez ohľadu na to, či v tom čase predáte alebo nepredáte vaše Akcie viacnásobnej ponuky Link. 

ČLÁNOK 3: PLATBA SARs 

Článok 3.1: Platba na konci obdobia blokovania (Cieľový dátum) 

K Cieľovému dátumu nadobudnete všetky vaše SAR a každé vaše SAR vás každé oprávňuje na 
Vyplatenie SAR, t. j. výplatu sumy pred platnými daňami a príspevkami na sociálne zabezpečenie, vo 
výške: 

- Výnosu: Výnos sa bude rovnať: 

(A) vyššej z týchto dvoch súm:  

(i) výsledku Násobku a prípadného kladného rozdielu medzi Konečnou priemernou cenou 
(ako je definovaná nižšie) a Referenčnou cenou, a 

(ii) Minimálneho garantovaného výnosu; 

plus, v závislosti od okolností, 

(B) Dodatočný výnos z bonusových dividend (ako je definované v článku 1 vyššie). 

„Konečná priemerná cena” sa vypočíta na konci obdobia blokovania na základe záznamu 
šesťdesiatich (60) Cien i (pozri nižšie) Akcie.  

Na tento účel sa každý mesiac v príslušný Deň ocenenia i (pozri nižšie) zaznamená vyššia z týchto 
hodnôt: (i) Referenčná cena a (ii) cena Akcie v čase uzávierky na burze Euronext Paris5 („Burza”) 
v príslušný Deň ocenenia i, s výhradou úpravy podľa článku 4 nižšie („Cena i”).  

 
4 Pracovný deň burzy znamená (i) deň, ktorý je súčasne dňom, keď je Burza otvorená a keď je otvorený zúčtovací systém vo 
Francúzsku, ktorý nie je vo Francúzsku štátnym sviatkom. 
 

5 Alebo na akomkoľvek inom regulovanom trhu alebo oddelení Parížskej burzy cenných papierov, na ktorom sa obchoduje s 
Akciami a ktorý by nahradil oddelenie A parížskej burzy cenných papierov Euronext, v prípade, že by sa s Akciami na ňom už 
neobchodovalo. 
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Konečná priemerná cena sa bude rovnať priemeru týchto šesťdesiatich (60) záznamov Ceny i, s 
výhradou úpravy podľa článku 4; 

„Deň ocenenia i” znamená, s výhradou trhových porúch, 25. deň každého mesiaca „i” od 
novembra 2024 (vrátane) do októbra 2029 (vrátane) (alebo ak takýto deň nie je Pracovným dňom 
burzy, Pracovný deň burzy nasledujúci potom tomto dni), pričom „i” sa pohybuje od 1 do 60. Deň 
ocenenia 1  25. november 2024 a Deň ocenenia 60 je 25. október 2029; 

Okrem toho, 

- Kapitálová ochrana: V prípade potreby dostanete aj sumu rovnajúcu sa Kapitálovej ochrane. 
Kapitálová ochrana sa bude rovnať prípadnému kladnému rozdielu medzi Upisovacou cenou a 
záverečnou cenou Akcie v Cieľovom dátume (ďalej len „Konečná cena”), s výhradou úpravy podľa 
článku 4 nižšie; 

 

Na konci obdobia blokovania môžete požiadať o predaj všetkých alebo časti vašich Akcií viacnásobnej 
ponuky Link: predaj vašich Akcií viacnásobnej ponuky Link nie je automatický, zatiaľ čo vaše SAR 
automaticky nadobudnete v Cieľový dátum. Ak požiadate o predaj svojich Akcií viacnásobnej ponuky 
Link, Správcovi účtu akcií budú zadané pokyny, aby pokračoval v ich predaji a vám budú vyplatené 
príslušné výnosy z predaja. 

Ak nepredáte (všetk) vaše Akcie viacnásobnej ponuky Link na konci obdobia blokovania, váš 
Osobný vklad už nebude chránený v prípade poklesu Ceny akcií pod Upisovaciu cenu v čase, keď 
sa budú predávať vaše Akcie viacnásobnej ponuky Link (keďže SAR budú nadobudnuté v Cieľový 
dátum a Kapitálová ochrana bude vypočítaná k tomuto dátumu). Aby ste mohli využívať 
Kapitálovú ochranu, mali by ste zvážiť predaj vašich Akcií viacnásobnej ponuky Link k Cieľovému 
dátumu. 

Ak však požiadate o predaj vašich Akcií viacnásobnej ponuky Link na konci obdobia blokovania, berúc 
do úvahy skutočnosť, že Kapitálová ochrana bude vypočítaná k Cieľovému dátumu, zatiaľ čo predaj 
vašich Akcií viacnásobnej ponuky Link sa môže uskutočniť kedykoľvek od Cieľového dátumu, výška 
Kapitálovej ochrany sa nemusí nevyhnutne rovnať rozdielu medzi Upisovacou cenou a priemernou 
jednotkovou predajnou cenou vašich Akcií viacnásobnej ponuky Link. 

3.2 Predčasné vyplatenie SARs v prípade Udalosti predčasného vyrovnania 

V prípade, že nastane Udalosť predčasného vyrovnania (ako je definovaná v článku 2) pred Cieľovým 
dátumom, nárok na vaše SARs vám vznikne k Dátumu predčasného uplatnenia t (ako je definovaný 
nižšie). 

„Dátum predčasného uplatnenia t” je pre ktorýkoľvek mesiac od novembra 2024 (vrátane) do 
októbra 2029 (vrátane):: 

• 25. deň v mesiaci (alebo ak takýto deň nie je Pracovným dňom burzy, Pracovný deň burzy 
nasledujúci po tomto dni), ak váš zamestnávateľ oboznámi Správcu účtu akcií o Udalosti 
predčasného vyrovnania aspoň 6 pracovných dní vo Francúzsku pred týmto dňom dátum; 

• 25. deň nasledujúceho mesiaca (alebo ak takýto deň nie je Pracovným dňom burzy, Pracovný 
deň burzy nasledujúci po tomto dni), ak váš zamestnávateľ oboznámi Správcu účtu akcií o 
Udalosti predčasného vyrovnania po dni zodpovedajúcom 6 pracovným dňom vo Francúzsku 
pred dátumom uvedeným v odseku vyššie. 

V prípade, že nastane Udalosť predčasného vyrovnania, každé vaše SAR Vás oprávňuje na Vyplatenie 
SAR, t. j. Vyplatenie sumy pred platením príslušných daní a príspevkov na sociálne zabezpečene, ktorá 
sa rovná: 

- Výnosu: Výnos sa bude rovnať: 
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(A) vyššej z týchto dvoch súm: 

(i) výsledku Násobku a prípadného kladného rozdielu medzi Priemernou cenou pri 
predčasnom vyrovnaní (definovanou nižšie) a Referenčnou cenou, a 

(ii) Minimálnemu garantovanému výnosu; 

plus, v závislosti od konkrétnych okolností, 

(B)  Dodatočnému výnosu z bonusových dividend (ako je definovaný v článku 1 vyššie). 

„Priemerná cena pri predčasnom vyrovnaní” sa vypočíta, po vyskytnutí Udalosti predčasného 
vyrovnania, na základe záznamu šesťdesiatich (60) Cien i (ako je definovaná článku 3.1 vyššie) 
Akcie. Aby sa získalo šesťdesiat (60) Cien i Akcie, Cena i vo vzťahu k Dňu ocenenia 
i zodpovedajúca Dátumu predčasného uplatnenia t sa zopakuje toľkokrát, koľkokrát je potrebné na 
získanie šesťdesiatich (60) záznamov Cien i. Priemerná cena pri predčasnom vyrovnaní sa bude 
rovnať priemeru týchto šesťdesiatich záznamov (60) Cien i, po vykonaní upraví podľa článku 4 
nižšie. 

Navyše 

- Kapitálová ochrana: V prípade potreby dostanete aj sumu rovnajúcu sa Kapitálovejochrane. 
Kapitálová ochrana sa bude rovnať prípadnému kladnému rozdielu medzi Upisovacou cenou a 
záverečnou cenou Akcie v Dátume predčasného uplatnenia t („Cena predčasného vyrovnania”), 
po úprave podľa článku 4. 

V prípade Udalosti predčasného vyrovnania môžete požiadať o predaj všetkých vašich Akcií 
viacnásobnej ponuky Link alebo ich časti:    predaj vašich Akcií viacnásobnej ponuky Link nie je 
automatický, zatiaľ čo vaše SAR automaticky nadobudnete v príslušný Dátum predčasného 
uplatnenia t. Ak požiadate o predaj vašich Akcií viacnásobnej ponuky Link, Správcovi účtu akcií 
budú zadané pokyny, aby pokračoval v ich predaji a vám budú vyplatené príslušné výnosy z 
predaja.  

V prípade, že pri Udalosti predčasného vyrovnania nepredáte (všetky) vaše Akcie 
viacnásobnej ponuky Link, váš Osobný vklad už nebude chránený v prípade poklesu Ceny 
akcií pod Upisovaciu cenu v čase, keď sa budú predávať vaše Akcie viacnásobnej ponuky 
Link (keďže SAR budú nadobudnuté v Dátum predčasného uplatnenia t a Kapitálová ochrana 
bude vypočítaná k tomuto dátumu). Mali by ste zvážiť predaj vašich Akcií viacnásobnej 
ponuky Link po nastaní Udalosti predčasného vyrovnania, aby ste mohli mať prospech z 
Kapitálovej ochrany. 

Ak však požiadate o predaj vašich Akcií viacnásobnej ponuky Link po nastaní Udalosti predčasného 
vyrovnania, berúc do úvahy skutočnosť, že Kapitálová ochrana bude vypočítaná k príslušnému 
Dátumu predčasného uplatnenia t, zatiaľ čo predaj vašich Akcií viacnásobnej ponuky Link sa môže 
uskutočniť kedykoľvek po nastaní Udalosti predčasného vyrovnania, výška Kapitálovej ochrany 
sa nemusí nevyhnutne rovnať rozdielu medzi Upisovacou cenou a priemernou jednotkovou 
predajnou cenou vašich Akcií viacnásobnej ponuky Link. 

3.3 Daňové zrážky pri vyplatení SAR 

Suma, na získanie ktorej máte nárok na základe vašich SAR, pred akýmikoľvek príslušnými daňami a 
príspevkami na sociálne zabezpečenie, sa bude rovnať súčinu (i) Vyplatenia SAR (t. j. Výnosu plus 
prípadnej Kapitálovej ochrany) a (ii) vášho počtu SAR. 

Suma, na ktorú máte nárok na základe vašich SAR, sa môže považovať za príjem zo závislej činnosti, 
ktorá je predmetom príspevkov na sociálne zabezpečenie a dane z príjmu; preto v tomto prípade a ak 
sa uplatňuje Kapitálová ochrana, čistá suma platby na základe vašich SAR plus hodnota vašich Akcií 
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viacnásobnej ponuky Link (alebo výnos z ich predaja, podľa okolností) môže predstavovať sumu, ktorá 
bude nižšia ako váš Osobný vklad. 

Budete povinný na všetky vaše vlastné dane a príspevky na sociálne zabezpečenie, ako je podrobne 
uvedené v Dodatku pre danú krajinu. 

3.4 Načasovanie vyplatenia SAR 

Suma, na ktorú máte nárok na základe vašich SAR, po odpočítaní prípadných príslušných daní a 
príspevkov na sociálne zabezpečenie vaším zamestnávateľom,bude splatná vašim zamestnávateľom čo 
najskôr po Cieľovom dátume resp. príslušnom Dátume predčasného uplatnenia t. Zamestnávateľ vám 
nebude vyplácať žiadne ďalšie platby na základe vašich SAR. 

Ak ste zamestnancom v Spojených štátoch amerických, za akýchkoľvek okolností, za ktorých by 
predčasná výplata SARs v prípade Udalosti predčasného vyrovnania viedla k zdaneniu podľa § 409A 
Daňového zákonníka USA z roku 1986, výplatu vykoná Váš zamestnávateľ (bez úrokov) k Cieľovému 
dátumu, pričom sa rozumie, že takýto odklad nebude mať žiadny vplyv na splatnú sumu.  

ČLÁNOK 4: ÚPRAVA A UKONČENIE 

4.1 Úprava 

Ad hoc komisia (ďalej len „Komisia”) zložená z členov vymenovaných spoločnosťou ENGIE môže podľa 
vlastného uváženia upraviť parametre použité na výpočet Vyplatenia SAR, vrátane, avšak bez 
obmedzenia, Upisovacej ceny, Priemernej ceny pri predčasnom vyrovnaní, Ceny predčasného 
vyrovnania, Násobku, Referenčnej ceny, Ceny i, Konečnej priemernej ceny alebo Konečnej ceny (v 
takom prípade sa ich upravená hodnota zaokrúhli na štyri desatinné miesta (zaokrúhlením nahor na štyri 
desatinné miesta, ak je piate desatinné miesto vyššie alebo rovné 5)), ak nastane niektorá z 
nasledujúcich okolností: 

(i)  udalosti, ktoré majú na hodnotu Akcie alebo spoločnosť ENGIE riediaci alebo koncentračný 
účinok, alebo určité udalosti, ktoré majú vplyv na hodnotu Akcií alebo základného imania 
spoločnosti ENGIE S.A. (vrátane, ale bez obmedzenia, rozdelenia Akcií,  spätného rozdelenia 
Akcií, ponuky v tendri na spätné odkúpenie Akcií alebo zvýšenia základného imania s 
prednostným právom úpisu pre akcionárov, bezplatného pridelenia cenných papierov 
akcionárom, mimoriadneho rozdelenia rezerv v hotovosti alebo iným spôsobom); 

(ii)  určité udalosti, ktoré majú vplyv na spoločnosť ENGIE (ako napríklad, ale bez obmedzenia, 
zlúčenie (fusion), rozdelenie (scission), ponuka na prevzatie na burze (offre publique d'échange), 
ponuka na prevzatie v hotovosti (offre publique d'achat) alebo kombinovaná verejná ponuka (offre 
publique mixte); 

(iii)  nedostatočná likvidita Akcie alebo zvýšené náklady na požičanie Akcií; 

(iv) zmena hlavného miesta obchodovania s Akciami; 

(v) regulačná zmena, ktorá má za následok zmenu v zdaňovaní uplatniteľnú na akúkoľvek dohodu, 
ktorú váš zamestnávateľ uzavrel alebo upísal s cieľom zabezpečiť svoje záväzky v rámci SARs 
a na akúkoľvek platbu v rámci SAR alebo na akýkoľvek subjekt zapojený do implementácie 
takéhoto zabezpečenia alebo zmenu pravidiel vzťahujúcich sa na takéto subjekty, ktorá má 
významný ekonomický dopad.   

Komisia môže určiť dôsledky akejkoľvek udalosti na SARs s odkazom na úpravy vykonané burzou 
Euronext Paris na kótované opcie odkazujúce na Akcie; a ak sa s kótovanými opciami vzťahujúcimi sa 
na Akcie neobchoduje na Euronext Paris, ale nastane udalosť, v súvislosti s ktorou by sa mohla vykonať 
úprava podľa posledných dostupných pravidiel Euronext Derivatives Corporate Actions Policy, určiť 
dôsledky takejto udalosti na SARs s odkazom na úpravy, ktoré sa môžu vykonať podľa pravidiel Euronext 
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Derivatives Corporate Actions Policy a ktoré by mohli viesť k úprave zo stranyEuronext Paris, ak by sa 
s kótovanými opciami vzťahujúcimi sa na Akcie obchodovalo na Euronext Paris. 

Ak nastane niektorá z udalostí uvedených v bode (ii), Vyplatenie SARs sa už nemusí vypočítať na základe 
hodnoty Akcií, ale na základe hodnoty akcií, ktoré nahradia Akcie.  

Ak v Deň ocenenia i alebo v Dátume predčasného uplatnenia t nastane a trvá udalosť narušenia trhu 
definovaná Komisiou, môže Komisia podľa vlastného uváženia určiť, že Cena i a/alebo Cena v prípade 
predčasného vyrovnania sa určí na základe prvej kótovanej ceny Akcie na Burze po zániku takéhoto 
prípadu narušenia trhu, za predpokladu, že ak takýto prípad narušenie trhu trvá viac ako päť (5) po sebe 
idúcich Pracovných dní burzy, Cenu i a/alebo Cenu v prípade predčasného vyrovnania určí Výbor na 
základe trhovej hodnoty Akcie. 

Ak v Cieľovom dátume nastane a trvá udalosť narušenia trhu definovaná Komisiou, Komisia môže podľa 
vlastného uváženia určiť, že hodnota Konečná cena sa určí na základe prvej kótovanej ceny Akcie na 
Burze po tom, ako takáto udalosť narušenia trhu pominie, pričom ak takáto udalosť narušenia trhu trvá 
počas viac ako päť (5) po sebe nasledujúcich Pracovných dní burzy, Konečnú cenu určí Komisia na 
základe reálnej trhovej hodnoty Akcie. 

4.2 Ukončenie 

Komisia môže podľa vlastného uváženia ukončiť záväzky v rámci SARs a pristúpiť k predčasnému 
vyrovnaniu SAR v prípade (i) zníženia likvidity Akcií, (ii) nedostatočnej likvidity požičiavania Akcií, (iii) 
ponuky na prevzatie v hotovosti (offer publique d'achat), ak je takáto ponuka úspešná, (iv) podstatnej 
alebo významnej zmeny hlavného miesta obchodovania s Akciami vrátane zmeny kótovacej meny 
Akcií, ak už nie sú denominované v EUR, ktorá ovplyvní finančnú rovnováhu transakcie aj po úprave, 
(v) oznámenia o vyradení Akcií z burzy, (vi) oznámenia o znárodnení spoločnosti ENGIE, (vii) začatie 
voči spoločnosti ENGIE konania o nútenej správe (redressement judiciaire), likvidačného konania 
(liquidation judiciaire) alebo akéhokoľvek rovnocenného konania, alebo (viii) nezákonnosti alebo 
nemožnosti alebo zvýšenia zdanenia, ktoré sa vzťahuje na zabezpečovacie dohody uzavreté Vaším 
zamestnávateľom, v súvislosti so SAR alebo keď takéto zabezpečovacie dohody nemožno zachovať 
alebo sú inak ukončené. 

Okrem toho môže váš zamestnávateľ podľa svojho vlastného uváženia ukončiť záväzky na základe 
SAR a pristúpiť k predčasnému vyrovnaniu SAR v prípade, že nadobudnutie účinnosti akéhokoľvek 
nového zákona alebo nariadenia, zmena akéhokoľvek zákona alebo akéhokoľvek iného ustanovenia s 
kogentným účinkom alebo akákoľvek zmena v súdnom alebo administratívnom výklade akéhokoľvek 
takého ustanovenia by viedla k tomu, že SAR by sa stali nezákonnými, v rozpore s platnými zákonmi a 
nariadeniami alebo by im odporovali. 

V prípade akéhokoľvek takéhoto ukončenia Komisia určí sumu splatnú v rámci každého SAR, pričom 
okrem iného zohľadní hodnotu Akcií približne v deň ukončenia SARs a vtedy prevládajúce trhové 
podmienky;  suma splatná na základe SAR môže byť iná (a prípadne nižšia) ako Výplata SAR, ktorá 
by bola vypočítaná bez takejto udalosti.  

Akákoľvek úprava alebo ukončenie SAR podľa tohto článku 4 vám bude oznámená písomne e-mailom 
alebo listom na vašu adresu známu vášmu zamestnávateľovi (alebo na akúkoľvek inú adresu 
oznámenú vášmu zamestnávateľovi). 

ČLÁNOK 5: PRAVIDLÁ ZAOKRÚHĽOVANIA 

Na účely určenia sumy, ktorá vám patrí na základe vašich SAR, sa predbežné výpočty nezaokrúhľujú 
a iba konečná suma splatná na základe kažého SAR  sa zaokrúhľuje na najbližšie druhé desatinné 
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miesto. V takýchto prípadoch, ak je tretie miesto päť alebo viac, druhé miesto sa zaokrúhľuje nahor na 
najbližšiu jednotku, a ak je tretie miesto menej ako päť, druhé miesto zostáva rovnaké. 

ČLÁNOK 6: RÔZNE USTANOVENIA 

Rozhodné právo: Toto udelenie SARs a tieto podmienky sa riadia a vykladajú v súlade s právom 
jurisdikcie, v ktorej má sídlo Váš zamestnávateľ. 

Práva vyplývajúce zo SAR: Máte rovnaké práva ako nezabezpečený veriteľ. Nemáte žiadne zákonné 
ani rovnocenné práva, záujmy alebo nároky na akýkoľvek konkrétny majetok alebo aktíva Vášho 
zamestnávateľa, ktorejkoľvek z jeho pridružených spoločností alebo akéhokoľvek subjektu, na ktorý by 
mohli byť prevedené záväzky prevzaté Vaším zamestnávateľom podľa týchto podmienok. Záväzky 
Vášho zamestnávateľa a záväzky, ktoré môžu byť prevzaté jeho nástupcami a postupníkmi podľa 
týchto podmienok, sú len nefinancovaným a nezabezpečeným prísľubom vyplatiť peniaze v budúcnosti. 

Neprevoditeľnosť: Vy ani žiadna iná osoba nemáte právo predať, previesť, založiť alebo inak zaťažiť 
SARs alebo sumy splatné na ich základe, ani previesť pred skutočným prijatím sumy splatné na základe 
SARs.  

Žiadna časť splatnej sumy na základe SARs pred jej skutočným vyplatením nepodlieha zabaveniu 
alebo exekúcii na úhradu akýchkoľvek dlhov, rozsudkov, alimentov alebo samostatného výživného, 
ktoré dlhujete vy alebo akákoľvek iná osoba, ani nie je prevoditeľná zo zákona v prípade vášho bankrotu 
alebo platobnej neschopnosti. 

Žiadne zamestnanecké práva: Nič z toho, čo je obsiahnuté v LINK 2024 alebo v tomto dokumente, 
sa nesmie chápať ako pracovná zmluva ani ako právo na to, aby ste (alebo ktorýkoľvek zamestnanec 
zúčastňujúci sa na LINK 2024) zostali v pracovnom pomere u svojho zamestnávateľa, v ktorejkoľvek z 
jeho pridružených spoločností alebo u ktoréhokoľvek z ich nástupcov alebo postupníkov. Žiadne z 
výhod vyplývajúcich z programu LINK 2024 sa nezohľadňujú pri výpočte akýchkoľvek dávok súvisiacich 
s pracovným pomerom vrátane odstupného.  

Žiadne nadobudnuté práva: Udelenie SARs je zo strany zamestnávateľa nevyžiadaným plnením, 
ktoré vám v budúcnosti neposkytuje nárok na žiadne právo, a to ani v prípade opakovaného 
bezvýhradného udelenia. 

Správa a modifikácia: Toto udelenie SARs bude spravovať váš zamestnávateľ a/alebo Výbor a váš 
zamestnávateľ môže prijať také pravidlá a predpisy a stanoviť také postupy pre správu tohto SARs, aké 
považuje za vhodné. Bez toho, aby sa obmedzil všeobecný charakter vyššie uvedeného, Váš 
zamestnávateľ môže interpretovať toto SARs, pričom takéto interpretácie budú pre Vás rozhodujúce a 
záväzné a inak sa im bude venovať maximálna pozornosť, ktorú povoľuje zákon. V prípade 
akéhokoľvek sporu alebo nezhody, pokiaľ ide o výklad tohto udelenia SARs alebo akéhokoľvek 
pravidla, predpisu alebo postupu, alebo pokiaľ ide o akúkoľvek otázku, právo alebo povinnosť 
vyplývajúcu z tohto udelenia SARs alebo s ním súvisiacu, je rozhodnutie Vášho zamestnávateľa 
a/alebo Výboru konečné a pre vás záväzné. 

Ak váš zamestnávateľ nebude trvať na striktnom dodržiavaní ktoréhokoľvek ustanovenia tohto udelenia 
SARs alebo nebude uplatňovať akékoľvek právo, ktoré Váš zamestnávateľ môže mať podľa tohto 
SARs, nebude sa to považovať za vzdanie sa takéhoto ustanovenia alebo práva alebo akéhokoľvek 
iného ustanovenia alebo práva tohto udelenia SARs. 

Toto udelenie SARs obsahuje úplnú dohodu medzi zmluvnými stranami v súvislosti s jej predmetom a 
nahrádza všetky predchádzajúce písomné alebo ústne dohody v tejto súvislosti. 
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PRÍLOHA I – PRÍKLADY VÝPOČTOV 
PLATBY NA KONCI OBDOBIA BLOKOVANIA 

Nižšie uvedené príklady vychádzajú z týchto predpokladov:  

- Referenčná cena: 15 € 
- Upisovacia cena: 12 € 
- Násobok: 20 
- Osobný vklad vo viacnásobnej ponuke: 300 €, zodpovedajúci 25 Akciám a 25 SAR 

Nižšie uvedené príklady sú uvedené pred zaplatením dane/sociálneho poistenia a bez vyplatenia Dodatočného 
výnosu z bonusových dividend. Poskytujú sa na ilustráciu mechanizmu SAR a nesmú sa považovať za odhad 
výkonnosti ceny Akcií alebo skutočného Vyplatenia SAR. 

Príklad 1: 

Na konci obdobia blokovania:  
- Záverečná cena Akcie (Konečná cena): 18 € 
- Konečná priemerná cena: 17 € 
_________________________________________ __________________________________________________________________ 
Celková hodnota vašich Akcií viacnásobnej ponuky 
Link: 

450 € (= 25 x 18 €) 
 

V rámci SAR dostanete* 1000 € = 40 € na SAR x 25, pričom suma na SAR sa rovná: 

KAPITÁLOVÁ 
OCHRANA 

Neuplatňuje sa, pretože cena Akcie na konci obdobia blokovania (Konečná cena) je vyššia ako 
Upisovacia cena 

VÝNOS Maximálny garantovaný výnos = ((1+3%)1826/365 – 1) x 12 € = 1,91 € nie je použiteľný, pretože je nižší 
ako Pozitívna indexácia 

Pozitívna indexácia = 20 x (17 € - 15 €) = 40 € 

 

Príklad 2: 

Na konci obdobia blokovania:  
- Záverečná cena Akcie (Konečná cena): 10 € 
- Konečná priemerná cena: 15 € (t. j. nedošlo k žiadnemu zvýšeniu, všetky zaznamenané Ceny akcií i boli počas celého 

investičného obdobia nižšie ako Referenčná cena, preto sa Referenčná cena zachováva pre každý 
záznam) 

________________________________________ __________________________________________________________________ 
Celková hodnota Vašich Akcií: 250 € (= 25 x 10 €) 

 

V rámci SAR dostanete* 97,75 € = 3,91 € na SAR x 25, pričom suma na SAR sa rovná: 

KAPITÁLOVÁ OCHRANA (12 € - 10 €) = 2 € 

+VÝNOS Minimálny garantovaný výnos = ((1+3%)1826/365 – 1) x 12 € = 1.91 €  je použiteľný, pretože je vyšší 
ako Pozitívna indexácia 

Pozitívna indexácia = 20 x (15 € - 15 €)  = 0 € 

 

Príklad 3: 

Na konci obdobia blokovania:  
- Záverečná cena Akcie (Konečná cena): 11 € 
- Konečná priemerná cena: 16 € 
_________________________________________ _______________________________________________________________ 
Celková hodnota vašich Akcií viacnásobnej ponuky 
Link: 

275 € (= 25 x 11 €) 

  
V rámci SAR dostanete* 525 € = 21 € za SAR x 25, pričom suma na SAR sa rovná: 

KAPITÁLOVÁ OCHRANA (12 € - 11 €) = 1 € 

+ VÝNOS Minimálny garantovaný výnos = ((1+3%)1826/365 – 1) x 12 € = 1.91 € nie je použiteľný, pretože je 
nižší ako Pozitívna indexácia 

Pozitívna indexácia = 20 x (16 € - 15 €) = 20 € 

(*) pred akýmikoľvek príslušnými daňami a príspevkami na sociálne zabezpečenie 
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PRÍLOHA II – PRÍKLADY VÝPOČTOV 
PLATBY NA KONCI OBDOBIA BLOKOVANIA 

(vrátane Dodatočného výnosu z bonusových dividend) 

Nižšie uvedené príklady vychádzajú z týchto predpokladov:  

- Referenčná cena: 15 € 
- Upisovacia cena: 12 € 
- Násobok: 20 
- Osobný vklad vo viacnásobnej ponuke: 300 €, zodpovedajúci 25 Akciám a 25 SAR 
- Dodatočný výnos z bonusových dividend vo výške 2,79 € na SAR (= 9 x Súčet súm kapitalizovaných 

bonusových dividend na akciu vo výške 0,31 €) 

Nižšie uvedené príklady sú uvedené pred zaplatením dane/sociálneho poistenia. Poskytujú sa na ilustráciu 
mechanizmu SAR a nesmú sa považovať za odhad výkonnosti ceny Akcií alebo skutočného Vyplatenia SAR. 

Príklad 1: 

Na konci obdobia blokovania:  
- Záverečná cena Akcie (Konečná cena): 18 € 
- Konečná priemerná cena: 17 €  
________________________________________ __________________________________________________________________ 
Celková hodnota vašich Akcií viacnásobnej ponuky 
Link: 

450 € (= 25 x 18 €) 
 

V rámci SAR dostanete* 1069,75 € = 42,79 € na SAR x 25, pričom suma na SAR sa rovná: 

KAPITÁLOVÁ OCHRANA Neuplatňuje sa, pretože cena Akcie na konci obdobia blokovania (Konečná cena) je vyššia ako 
Upisovacia cena 

VÝNOS Minimálny garantovaný výnos = ((1+3%)1826/365 – 1) x 12 € = 1.91 € nie je použiteľný, pretože je nižší 
ako Pozitívna indexácia 

Pozitívna indexácia = 20 x (17 € - 15 €)  = 40 € 

+ Dodatočný výnos z bonusových dividend = 2,79 € 

 

Príklad 2: 

Na konci obdobia blokovania:  
- Záverečná cena Akcie (Konečná cena): 10 € 
- Konečná priemerná cena: 15 € 
_________________________________________ _______________________________________________________________ 
Celková hodnota vašich Akcií viacnásobnej ponuky 
Link: 

250 € (= 25 x 10 €) 

  
V rámci SAR dostanete* 167,50 € = 6,70 € za SAR x 25, pričom suma na SAR sa rovná: 

KAPITÁLOVÁ OCHRANA (12 € - 10 €) = 2 € 

+ VÝNOS Minimálny garantovaný výnos = ((1+3%)1826/365 – 1) x 12 € = 1.91 € je použiteľný, pretože je vyšší 
ako Pozitívna indexácia 

Pozitívna indexácia = 20 x (15 € - 15 €) = 0 € 

+ Dodatočný výnos z bonusových dividend = 2,79 € 

 

Príklad 3: 

Na konci obdobia blokovania:  
- Záverečná cena Akcie (Konečná cena): 11 € 
- Konečná priemerná cena: 16 € 
_________________________________________ _______________________________________________________________ 
Celková hodnota vašich Akcií viacnásobnej ponuky 
Link: 

275 € (= 25 x 11 €) 

  
V rámci SAR dostanete* 594,75 € = 23,79 € za SAR x 25, pričom suma na SAR sa rovná: 
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KAPITÁLOVÁ OCHRANA (12 € - 11 €) = 1 € 

+ VÝNOS Minimálny garantovaný výnos = ((1+3%)1826/365 – 1) x 12 € = 1.91 € nie je použiteľný, pretože je nižší 
ako Pozitívna indexácia 

Pozitívna indexácia = 20 x (16 € - 15 €) = 20 € 

+ Dodatočný výnos z bonusových dividend = 2,79 € 

 
(*) pred akýmikoľvek príslušnými daňami a príspevkami na sociálne zabezpečenie 
(**) za predpokladu existencie dividendy vo výške 1 EUR na akciu vyplatenej spoločnosťou Engie v rokoch 2027, 
2028 a 2029, ktorá oprávňuje na Bonusovú dividendu vo výške 0,10 EUR na Akciu vo vzťahu ku každej z týchto 
dividend (10% z dividendy), a súhrnnej kapitalizovanej hodnoty týchto Bonusových dividend k Cieľovému dátumu 
na základe krátkodobého kurzu v EUR vo výške 0,31 EUR (zodpovedajúceho Súčtu súm kapitalizovaných 
bonusových dividend na akciu). 


